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Hej! 

Nu är det snart dags för årets stora händelse på klubbens kalender: 
MIDSOMMAR . Jag räknar med att alla klubbens medlemmar kommer 
till Yungaba Migrant Centre, 120 Main Street, Kangaroo Point, kl 12 
lördagen den 26:e juni för att fira denna speciella dag. 

Midsommar är den dag som passar allra bäst att fira i vårt subtropiska 
vinterklimat, eftersom det är nästan identiskt med den svenska 
försommaren. Så kom i shorts men ta med både paraply och ylletröja 
för säkerhets skull! Nej förresten, kom i folkdräkt om ni kan, det vore 
skoj att se, speciellt som vi även har ett bröllop med på programmet. 

Vi börjar kl 12 med att klä midsommarstången, och här vädjar jag 
till alla att ta med några kvistar med gröna blad på — det spelar inte 
så stor roll vilka sorts blad. I Mackay brukade vi använda palm...och 
bananblad, det gick bra det också! Ta med vad ni kan så att vi får en 
ståtlig stång värdig en vikingafest. 

Mat och dryck finns att köpa på platsen och vi fyller upp dagen med 
lekar, sånger, tävlingar, uppträden och dans. Det finns försäljning av 
diverse svensk mat och handarbeten och så ska förstås Henrik och 
Margaret vigas av Stig Hokanson kl 3. Jag uppmanar alla att ta med 
en flaska champagne så vi kan skåla brudparets lycka och välgång. 

Den 6:e juni firade vi Mors Dag och Svenska Flaggans Dag med en 
pienie i Meadowlands Park. En solig dag med vinterkall snålblåst som 
vi dock märkte mindre och mindre av efterhand som stämningen 
höjdes när picnickorgarna öppnades, grillarna tändes och gemytet 
tog över. Vips så var det sent på eftermiddagen och dagens 
idrottsaktiviteter fick inskränka sig till en stunds improviserat 
bolltrilleri. James visade goda takter och hopp om framtiden, Gunnar 
och Magnus slog en och annan klackspark men framför allt Henrik 
visade att gamla takter aldrig går ur. 

Den planerade kräftskivan kommer att hållas den 14:e augusti i 
Finska Hallen så pricka in den i almanackorna och ring svärmor för 
barnpassning. Detaljerna och kostnaderna är fortfarande under 
utredning men vi hoppas hålla kalaset under $25 per person. Forts 
följer i nästa nummer. 

forts pä nästa sida 
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Ett stort gäng på 30 finska och svenska lärare kommer till Brisbane på 
studiebesök vid Griffith University mellan 16-24 juni och har uttryckt ett 
önskemål om att få träffa lokala skandinavier onsdag kväll den 23 juni. Jag 
vet att det blir tätt inpå utgivningen av tidningen men vi ska försöka ord na 
ett samkväm av något slag, förmodligen på universitetet. Alla som har 
möjlighet att ställa upp uppmanas att ringa mig eller Matti 11 i rvelä (34 1 
5216) för närmare information. 

Det var allt för den här gången. GLAD MIDSOM MAR!! 

Stefan Mårtenson 


NYTT SVENSKT KONDITORI 


• Kanelbullar — Mandelbullar 
111 ! > Tosca kakor«— A mbros i a kakor 
11!!; * "Prinsesstårtor 

• Frukttårtor ; 

. Gräddtårtor med jordgubbar 
; 1 • Pepparkakor och små ka kor 

Princess Café 

120 Bio o mf ield Street, Cleveland 
Tel: (07) 821 1166 
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Förlorade släktingar återfunna... 

Det var upptäckten av ett gammalt fotografi bland hennes avlidne moster 
Mollys saker som ledde Janet Robinson till en mycket mer intressant upptäckt 
— hennes för länge sedan förlorade svenska släkt. 

Trots att Janet alltid hade vetat om sin svenska bakgrund, säger hon att 
hennes nyfikenhet om släkten som hennes morfar lämnade efter sig började 
med fotografiet. 

Mellan två äldre herrar på bilden satt moster Molly, och bakom dem stod en 
jé ipp av kanske femton välklädda människor. På kortet hade någon skrivit 
au det togs på en familjförsamling någonstans i "Blekinge Sweden 1960". 

För fyra år sedan, när Janet började sitt sökande, visste hon bara att hennes 
morfar kom från Sverige, hette Niel Johnson, föddes ca 1870, och var son till 
en skräddare från Karlshamnområdet. 

"Morfar dog innan jag föddes, och mamma och alla hennes syskon är också 
döda, så det fanns ingen jag kunde fråga,” förklarade Janet. Hon försökte 
hitta sin svenska släkt via olika genealogiska föreningar, och sedan genom 
Landsarkivet i Lund. Tyvärr lyckades hon aldrig. 

"I sista hand ringde jag till den svenska ambassaden och fick namnet på den 
största tidningen i Blekinge, dit jag skickade fotografiet och en efterfråga om 
hjälp," sade Janet. 

"Jag hoppades att de skulle trycka en kort artikel och kanske fotografiet. 
Naturligtvis hade jag ingen aning om de skulle göra även det." 

Lyckligtvis för Janet hamnade brevet — och fotografiet — på journalisten 
på Blekinge Läns Tidning, Lasse Hallbergs skrivbord. Hallberg skrev en 

-tikel som förklarade Janets jakt efter information och inkluderade bilden 
1 r a moster Molly och kamrater. 

Artikeln, som trycktes på en fredag, fick ett ögonblickligt svar. Redan nästa 
måndag hade BLT:s redaktion fått telefonsamtal från Karin Karlsson, Margit 
Nilsson och Maj-Britt Israelsson. Karins mamma Vera var med på bilden, samt 
Margit och Maj-Britt. Deras minnen av Mollys besök sommaren 1960 var 
fortfarande kristallklara. 
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De berättade att fotografiet togs på Guö Värdshus och att de två herrarna 
som flankerade Molly var hennes farbröder, August och Alfred — bröder till 
Janets sjöfarande morfar. De andra som var med på bilden var alla 
härstämmande från skräddaren Nils Jonsson och hans fru från Markaledet 
i närheten av Eriksberg. 

Hallberg tog ett steg till. Med den nya informationen, forskade han 
församlingsböckerna och upptäckte Janets hela historia. Skräddaren Nils 
Jonsson och hans fru hade fem barn, och eventuellt även 35 barnbarn. Margit 
och Maj-Britt—och deras australiska kusin Molly — var några av dem. 

Janets morfar var den näst äldsta barnet i Jonsson ätten. Några veckor 
innan han fyllde fjorton den l:a april 1887 gick han till sjöss och återväm^ 
aldrig hem. 

Olof — som Janets morfar döptes till — hade hoppat av båten i Australien, 
gift sig och börjat ett nytt liv med en ny identitet. Han tog hans fars namn och 
förengelskade det till Niel Johnson. Han och hans fru hade åtta barn och ett 
av dem—Molly—började brevväxla med sin svenska kusin Maria. Det ledde 
slutligen till Mollys besök till Blekinge sommaren 1960. 

På dagen som hennes morfar skulle ha fyllt 120, fick Janet ett telefonsamtal 
från Sverige på jobbet. Lasse Hallberg hade lyckats. "Alt få höra från Lasse 
var ganska överväldigande. Jag hade inte väntat ett sådant fort slut på 
sökandet," sade Janet. 

Sedan hon upptäckt sina svenska rötter har Janet kommit i kontakt med ca 
sex f.d. "förlorade" släktingar. Två av dem hade faktiskt besökt Queensland 
just i fjol! "Tyvärr kände vi inte varandra då!" beklagade Janet. 

Det är en sak som Janet hoppas kunna rätta till. Hon lär sig svenska och 
tänker besöka Sverige i början på nästa år. 

Anita Westerberi 
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/ Midsommartid, o ljuvliga tid, med syren och 
1 pioner! 

O du syrenernas tid f men mest dock de vita 

viska och dofta som förr om ungdom och om 

kärlek, 

<( minna mig än, ja ännu om parfym på en 

Jlickas handske 

eller en spetsnäsduk, en trofé från nyårsbalen. 

AugustS trindberg 



European Family Trees 

Tracing your ancestors 
need not be expensive. 

If you have sufficient details to 
enable us to find a person that you 
are looking for, prices could start at 
$20, including translation. 

Countries researched: 
Denmark, Norway, Sweden, 
Iceland, Finland, Germany, Austria, 
Switzerland, France, Holland, 
Belgium. 

Other countries can be arranged. 

Johansen Systems Pty Ltd 
17 Myra Street, Birkdale Q 4159 
Tel: (07) 207 3065 
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Hört ifrån Sverige 


Ett fall för kungafamiljen 

Kungen, drottningen, prinsessorna 
och prinsen gjorde dramatisk entré 
inför ett fullsatt Solliden på Skansen 
i Stockholm. Många hade trotsat de 
mörka skyarna och kom för att fira 
Sveriges nationaldag. Kungafamiljen 
eskorterades i vagn av livgardister 
till häst och följet galopperade in på 
Solliden så gruset flög. En häst blev 
så upphetsad att den bockade och 
slog bakut. Den inte särskilt ridvane 
gardisten flög av och fastnade med 
foten i stigbygeln. Det hela slutade 
lyckligt, ryttaren kom loss och kunde 
oskadd hämta sin infångade häst och 
kungafamiljen kunde inta sina platser. 

Något för all länder 

I valet i Lettland ställer Idiotpartiet 
upp. Dess slogan är "en idiot på varje 
plats i parlamentet". Partiet torde ha 
goda chanser att stå sig även i 
internationell konkurrens. 

Tjänstemännens paradis 

I ett nybyggt HSB-område bor de 
mest välutbildade invånarna i hela 
Stockholms innerstad. I Norra 
Hammarbyhamnen har 54% av de 
vuxna studerat längre än gymnasiet. 
Här bor också flest tjänstemän i hela 
innerstaden. 


Svensk pop i Lund 

Svensk pop lever och har hälsan 
på lagom avstånd från sina ofta 
amerikanska förebilder. På Lunds 
rockfestival var det dags för Di Leva, 
Gadd och Skintrade. Just Di och 
Clawfinger också uppträdde, samt 
Olle Ljungström, en av Sverigf^ 
bättre låtskrivare. 

E4 rustas upp i Skåne 

Utbyggnaderna av Europaväg 4 
får inte försenas. Det fastslår 
riksdagens trafikutskott och tillägger 
att i första hand E4, med nuvarande 
sträckning genom Skåne, utan 
dröjsmål ska byggas ut till motor¬ 
vägsstandard. 

Därefter bör en ny sträckning via 
Ljungby och Älmhult till södra Skåne 
byggas, enligt utskottet. 

Tipstjänst stöder hockeyn 

Tipstjänst blir ny huvudsponsor för 
Svenska Ishockeyförbundet. Avtalet 
löper på tre år och presenterades a^ 
Tipstjänstens VD Richard Frigren 
och Ishockeyförbundets VD 
Rickard Fagerlund. Inga officiella 
summor nämns, men enligt uppgift 
betalar Tipstjänst tio miljoner kronor 
om året. 
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231 milj oner ut ur landet 

Under riksbankens senaste rap¬ 
portperiod strömmade 231 miljoner 
kronor ut ur landet. 

Enligt riksbanken var valuta¬ 
reserven vid rapportperiodens slut 
161 miljarder kronor, en nedgång 
med 1,1 miljarder jämfört med en 
vecka tidigare. 

Hittills i år har riksbanken 
% .pporterat om valutautflöden på 
42,6 miljarder kronor. 

Världsrekord på två hjul 

Sven-Erik Söderman från Mora 
har slagit världsrekordet att köra 
buss på två hjul. 2100 meter lyder det 
nya rekordet, som slogs på Mora 
Siljans flygplats. 

Söderman hade själv det förra 
rekordet på 1202 meter. Det 
rekordet tog han i april — på sin 
bröllopsdag. 

Äldrevård privatiseras 

Förra året tog ett nytt företag över 
hemtjänsten i Fredhäll. Tre kvinnor 
står bakom Privatomsorg AB, som nu 
( äxt till 150 anställda. Äldrevården i 
Stockholm drivs nu allt oftare av 
privata bolag. 

Rekord värme i maj 

Maj månad i Sverige blev 
rekordvarm på många håll. Fjolårets 
"oslagbara" värme överträffades 
med flera grader 


Ingen avgift på skolmat 

Skolborgarrådet Agneta Rehnvall 
lovar att det inte blir några avgifter 
på skolmaten i Stockholm i höst. För 
att spara pengar ska politikerna i 
stället försöka sänka hyreskost¬ 
naderna för skolorna. 

Framgång för Bildt 

Regeringen Bildt kommer att sitta 
mandatperioden ut. Det är i praktiken 
klart efter en stökig riksdagsvår. Carl 
Bildt har bestått ett svårt prov som 
statsminister. 


SCANDINAVIAN 

BAKERY 


A Fina Salaciton ol 

Fresh Bakad Rya Braads, Cimamon Btro, 
Cakas & knportad Scandinavian Dalicaciaa. 


Uhit 2. 20 Duke St. KinQston. Qld. 4114. 
Phone: (07) 208 1067 


* |1 3 803 5689 

ca r o Box 120 ' 

Mt Wavarlay Vlc 3149 Au«t. 

rasen 019 360 200 
nsn 61 3 »03 7 S 6 S 
CBBB o * 373 982 


JOHN VESTERGAARD muck 

MANAGER 

AUSTRALIAN METROSONICS PTY. LTD. 
37 Banwarrtn Driva. Burwood East. Victoria 3151 

(MMway AM *1 H7) 



MMNTSFO* 
MfTAOtOMtCS mC 
m i i mc 

AHLtOftM OMCH 
CAItLlA LONOON LTO 


SWEDISH 


% 


% 


^V# V ALIGNMENT 

^ TRUCK, TRAILER, BUS 

CALL GUNNAR on 
018 785559 A/h 209 9974 


9 













Fler poliser på sommarvägarna 

Det skall bli fler poliser på 
sommarvägarna. Både polisöver¬ 
vakningen och antalet nykterhets- 
kontroller längs vägarna skall öka, 
lovar rikspolischefen Björn 
Eriksson. 

"Det är viktigt att polisen syns mer 
i trafiken. Därför är det bra att ha 
enmanspatruller vid trafiktoppar, till 
exempel i midsommarhelgen," sade 
Eriksson. 

Rikspolisstyrelsen har som mål att 
öka antalet nykterhetskontroller 
under nästa budgetår till 1,8 miljoner 
utandningsprov. 

I flera län anpassar trafikpolisen 
sin semester, så att trafik¬ 
övervakningen under de tider då 
flera svenskar har semester inte 
skrän kas. 

Rätt tid på Nybroplan 

Nu kan stockholmarna åter stämma 
träff vid Tornbergs klocka på 
Nybroplan. Exakt två minuter över 
halv elva placerades uret tillbaka på 
sin granitpelare, efter renovering. 


Världens bästa dansare 

"Världens bästa dansare" blir ny 
konstnärlig ledare för Cullberg- 
baletten. 

Hon heter Carolyn Carlson, och 
just nu gästar hon Stockholm och 
Dansens hus tillsammans med 
Helsingfors stadsteaters dans- 
kompani. Där var hon konstnärlig 
ledare mellan 1991 och 1992. 

Hon har finskt påbrå men är föd{ 
och uppväxt i USA. Under många år 
tillhörde hon Alwin Nikolais Dance 
Theater och det var hos honom hon 
vann utmärkelsen "Världens bästa 
dansare". 

Carolyn Carlson räknas som en av 
vår tids stora improvisationsdansare 
och hennes soloframträdande 
väcker lika starka reaktioner som 
hennes stora koreografier. 

Kontor för medborgarna 

Folk ska kunna söka jobb, pass, 
byggnadslov, bostadsbidrag mm på 
samma ställe. Det är tanken bakom 
de "medborgarkontor" som civil¬ 
minister Davidson vill inrätta på försök. 


Neon 


Stig Rune Hokanson 
Justice of the Pcace 

flowers 

/V 

CONN1E HANSEN 

Wyyjf 

JÉf Bröllop på svenska 

Flower Arran gements for all Ocbaslotu « 

33 MiUcy Way. 

wkmW 

Wp Ring (07) 209 9172 

PO Dok II. Phona: (075) 30 4579 

MitdgNnb*. QW. 4213 Fo: (075) 30 6735 

Wovgtvlig WigszV 


Svenskar kan bota hiv 

Svenska forskare kan blir först 
med en metod som kan förhindra att 
hiv-smitta överförs från gravida 
mödrar till deras foster. Den nya 
metoden ska presenteras vid den 
internationella aids-konferensen i 
Berlin denna månad. 

Forskarna har på syntetisk väg 
lyckats framställa en minikopia av 
n sorts antikroppar som ragerar 
pa hiv-virus. Genom att dessa 
injiceras hos den infekterade mod¬ 
ern hoppas man kunna minska risken 
för att hennes foster smittas av hiv- 
virus. 

Den konstgjorda antikroppen är 
bara en sjättedel så stor som en nor¬ 
mal antikropp och kan därmed tränga 
in i infekterade celler och oskad¬ 
liggöra virus även där. Metoden 
fungerar i cellodlingar i provrör, men 
har ännu inte testats vare sig på djur 
eller människor. 

Idagblirca 15%av all barn till hiv- 
infekterade mödrar själva smittade. 
Men den nya metoden hoppas de 
(gf enska forskarna att den andelen 
ska minska kraftigt. 

Jazzfest i Sandviken 

Lilla Sandviken i Gästrikland sällar 
sig till de orter i världen som 
arrangerar en internationell jazz¬ 
festival om sommaren. Årets festival 


äger rum mellan den 18 och 20 juni 
och har storbandiga förtecken — 
Sandviken Big Band Bang är namnet. 
Arrangörerna har fått ihop ett minst 
sagt imponerande program. Här hörs 
Toots Thielemans, Deborah Brown, 
Ulf Wakenius, Tommy Körberg, 
Svante Thuresson, Sveriges 
Jazzband och We Big Band bl.a. 

Giftskandal på Lidingö 

En miljöskandal har avslöjats på 
Lidingö i samband med markprover 
för ett nytt bostadsområde. Skyhöga 
halter av tungmetaller och giftiga 
lösningsmedel har uppmätts. 
Kommunen fick sätta upp varnings¬ 
skyltar i området. 

Kvaddade gångbro 

Kranbilsföraren hade glömt att fälla 
ner kranen. När han så körde under 
en gångbro vid Frölunda torg i 
Göteborg tog han med sig en bit av 
bron, som delvis rasade ihop. 

Ingen människa skadades vid 
olyckan. Bron var avstängd för 
ombyggnad. Ett par byggjobbare som 
stod på bron såg vad som skul le hända 
och kunde snabbt sätta sig i säkerhet. 

Flera tunga balkar rasade ner och 
kranbilen kilades fast under bron. 
En annan kranbilsförare fick kallas 
till platsen för att lyfta upp bron så att 
hans olycklige kollega kunde komma 
loss. 
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Midsommar firande 

klockan 12, lördag dm 26:c aprd 
‘Yungaba 9digrant Cmtre 

120 Main Street, %angar oo Tomt 

( 

12.00 Midsommarfesten börjar. 

SLCCa kfär midsommarstången ocfi reser 
den 

13.00 Simon Stodart håCter väCkpmsttat 
13.15 d)ans kring midsommarstången 

13.30 Lekgrför barn ocb vu\na 

14.00 (PiCkastning 

14.30 fiskdamm 

15.00 Vigseln 

16.00 (Dragning av lotterier 

( 

(Mat oeft dryck finns att köpa på platsen. 

fa med era bästa midsommarstämningar 
så kan vi aCCafira midsommaren ordentdgt. 
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Arbetsschema 


Midsommarsfirande 


Matförsäljning Drickförsäljning 

^.2.00-13.00 Marika Andersson Gunnar Ståhlman 
Helena Tuominen Bosse Westerberg 
Ulla Hirvelä 


13.00 - 14.00 

14.00 - 15.00 
15.00 - 16.00 


DeidraTimo 
Ann Ekvall 
Anita Westerberg 

Catrin Snöbohm 
Charlotta Snöbohm 

Yvonne Uhlin 

Hans 

Annsofi 


Mike Ahlberg 
Ann Ahlberg 

Björn Snöbohm 
Johan Melkersson 

Mats Andersson 


Om inte tiden passar, 
var snäll kontakta Marika 
(07) 822 1303 
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Ett underligt folk 

Det var en gång en ung afrikan, som 
under ett år besökt ett land på norra 
halvklotet. 

Det var ett väldigt exotiskt land med 
djurälskande invånare, började han sin 
berättelse vid återinkomsten till sin 
hemby. Några dagar under början av 
solperioden dyrkade de med stor iver 
sina fjäderfän. De smyckade sina hem 
med hönsfjädrar och bilder av 
kycklingar, de förtärde ägg av olika 
konsistens, de klädde ut sina barn, tände 
eldar och smällde av raketer. Det var 
något slags ond guddom de försökte 
skrämma bort. 

Senare på året, när solen, som alla 
också dyrkade, stod högt på himlen, 
klädde de en stång med blad och 
blommor och reste den mot skyn. Se¬ 
dan dansade de runt och sjöng sitt 
hemlands vemodiga sånger. Jagminns 
särskilt hur de härmade grodornas 
rörelse och ljud. 





C ./JuWWUK ; (7Q. \ 

/ PRODUCTS ) 

Massage Therapy 

Kim Johansson, mlscxt. 

CCNDLU. THCiATfUTK fr JPOtTJ MASiACZ 

Mso hcatmcmt er cnvmonmcmtai amo o^ajr atiomai numi 
r*OM #WCL Jiwi TICAIMCNI) 

COURT iY AffOlNTMEKTOKLY 

•OCHBUUJTHQ4I1, PDONE: (I7j J4I 522# 

17 Vcronka St. # 

Unir 2, 

Capoloba. 4157 

Tel. 390 2224 (WA 

A.h. Managers, Mr. Veikko 5y*ta 

280 3721 Mrs. Pirkko Systo 


14 


< 



När kvällarna blev mörkare, 
flockade sigmänniskoma kring 
enkla ljuslågor. Nu hade de 
vuxna haklappar och små 
mössor på sig. De djur de nu 
hyllade, var små dyra skaldjur, 
som de åt tillsammans med de 
starka drycker, som detta folk 
älskar. 

Det hemskaste hände mignär 
nätterna var som allra längst. 
(att) 


En natt öppnades min dörr och en 
mängd kvinnor i vita, fotsida 
klädnader trängde in. En kvinna 
hade ljus kring sitt hår och 
allesammans sjöng om hästar och 
talade om katter. I detta land var 
det säll an jag hörde någon tala om 
sin gud. Men jag fick vara med 
och se när de firade den stora 
grisfesten. De anrättade grisen på 
många olika sätt, och när de på 
första dagens afton hade ätit — 

DÅ kom deras gud. 

Ja, de sa ju aldrig att det var så, 
men jag förstod nog. Han liknade 
| ’r gamla medicinman — med 
mask framfor ansiktet och med underliga kläder. Han hade dyrbara 
gåvor med sig till människorna, som då blev glada och lyckliga. Sedan 
försvann han igen. Desa att han brukade komma till dem en gång om 
året. Det är ett mycket underligt och exotiskt folk. 
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SCANDIN AVIAN SS? 

•» 

Swedcn, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Grecnland, Faroc Islands, The Baltic States 

Funderar du på att åka hem och hälsa på i år. så kan vi erbjuda 
fina priser till Sverige. Beroende på resplanen, kan du också 
utnyttja möjligheten till en extra resa inom Europa för samma pris! 

Kolla med oss när du bokar! 

Nedanstående priser gäller till samtliga destinationer i Sverige 
från Brisbane, Sydney. Melbourne. Cairns och Adelaide. 

Köpenhamn. Stockholm. Oslo, Göteborg. Jönköping, Kalmar. 
Kiruna, Luleå, Malmö, Norrköping, Sundsvall, Skellefteå, Umeå 

och Västerås 

Du kan flyga via Singapore, Bangkok eller Hong Kong och 
stopovers är naturligtvis tillåtna. Du kan också kombinera — åk ut 
ena vägen, kom tillbaka den andra. 


MARS 

APRIL 

1 15 MAJ 

16 31 

MAJ 

JUNI 

1 OCT 

15 NOV 

16 30 SEPT 


115 

SEPT 

JULI 

FEB 94 

16 30 NOV 


110 

DEC 

AUGUSTI 


JAN '94 


24 31 

DEC 

11 23 DEC 

$1795 

$1945 

$2045 

$2 135 

$2200 


SPECIALPRIS 

För avresa den 7/:e augusti $79/0. OO ^ 

Priser från Göteborg och Stockholm 

Har du släkt eller goda vänner som funderar på att komma ut och 
hälsa på. så erbjuder vi följande: 

Max 3 månader i Australien $2040.00 

Max 9 månader i Australien $2277.00 

ia wvmon or tmc mamkms huvel kxvcq 

The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Australia 
Phone: (07) 229 5631 or 229 5785 Fax: (07) 221 9731 
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ÖDu är HjärtCigt väCkgmmen 
att vara med 
gå 6röttopet 
mettan 

Margaret och Menritt 



Midsommarens romans kommer att höjas i år 
när Margaret och Menrikjngs under midsommarstången. 

Brudparet bjuder dig att de(a deras specieCCa dag. 

‘VigseCn ägerrumpå midsommarfesten, 
k(ockan3 under midsommarstången. 
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BUSINESS 

OLASS TO 

EUROPE 

FOR ONLY AN EXTRA 

$ 495 ? 


You've often imagined flying business class on 
vacation, but the difference between your holiday fare and 
business class was just too great? 

Now Qantas can connectyou daily with Scandinavian 
Airlines in Singapore or Bangkok where SAS business 
class, EuroCIass, takes you non-stop from there to 
Copenhagen or Stockholm, for only $495 more. 

Ask your travel agent or 
phone SAS for details or 
to book your EuroCIass 
seat to or from 
Europé. TARBA2873 SCANDINAVIAN AIRLINES 


S4S 


The Business Airiine of Europé. $ 

Phone Scandinavian Airlines. Sydney (02) 299 6688. £ 

Melbourne (03) 629 4555. Elsewhere 008 25 1157 § 
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Är det någon som kan ge 
mig tips om det finns 
något jobb någonstans? 

Jag har jobbat i bank i 
I många år och även med 
allmänt kontorsarbete i 
Sverige. I Australien har jag 
jobbat som servitris, coffee 
shop/takeaway attendant 
och i en hönsfarm. 

Alla tips är intressanta. 

Ring Kristina 
(07) 824 2835 
säkr. efter kl. 16.30 


Ar det någon som vill 
ställa upp stånd på 
Midsommarfesten? 
Om svaret är ja, 
kontakta Marika 
(07) 822 1303. 

Det kostar $10 för att 
ställa upp stånd. 


Vi behöver också 
donationer till 
fiskdamm. 

Om du kan hjälpa med 
detta, 

ring Marika 
(07) 822 1303 


Fotokopieringsmaskin 
till salu. 

Är det någon som är intresserad 
av att köpa Swedes Down Unders 
fotokopieringsmaskin? 

Pris: $590 

Ring Anita (07) 843 1482 


10 svenska och 
finska lärare som 
är i Australien på 
studiebesök vill 
ordna en kulturell 
afton på onsdag, 
den 23:e juni. 

Är någon 
intresserad, ring 
Matti Hirvelä 
(07) 341 5216 
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